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tancia, que se deberá expedir de forma inmediata. A
falta de emisión do certificado acreditada polo dito docu-
mento terá eficacia fronte ao pagador (comitente) e
determinará a exoneración de responsabilidade para o
mencionado pagador, que figure na solicitude de cer-
tificado efectuada polo contratista ou subcontratista, que
alcanzará o importe dos pagamentos que se realicen
durante o período de doce meses contados desde a refe-
rida solicitude.

IV

En relación coas persoas ou entidades que inicien
unha actividade económica, respecto das cales non exis-
te unha posibilidade efectiva de comprobación por parte
da Administración tributaria do seu estado de cumpri-
mento no que se refire á obriga principal definida na
Lei xeral tributaria, a emisión do certificado específico
fundamentarase na comprobación do cumprimento das
obrigas tributarias formais inherentes á súa creación e
constitución.

Madrid, 16 de xullo de 2004.—O director xeral, José
Manuel de Bunes Ibarra.

MINISTERIO DA PRESIDENCIA
13414 REAL DECRETO 1597/2004, do 2 de xullo,

polo que se modifica o Real decreto
1882/1994, do 16 de setembro, polo que
se establecen as condicións de sanidade ani-
mal aplicables á posta no mercado de animais
e produtos da acuicultura. («BOE» 173, do
19-7-2004.)

O Real decreto 1882/1994, do 16 de setembro, polo
que se establecen as condicións de sanidade animal apli-
cables á posta no mercado de animais e produtos da
acuicultura, incorpora ao noso ordenamento a Directiva
91/67/CEE do Consello, do 28 de xaneiro de 1991,
que establece os requisitos sanitarios aplicables ao
comercio de animais e produtos da acuicultura, modi-
ficada pola Directiva 93/54/CEE do Consello, do 24
de xuño de 1993. A Decisión 93/22/CEE da Comisión,
do 11 de decembro de 1993, que define os modelos
de documentos de transporte que establece o artigo
14 da Directiva 91/67/CEE, foi incorporada no anexo F
do Real decreto 1882/1994, do 16 de setembro.

A Decisión 2003/390/CE da Comisión, do 23 de
maio de 2003, pola que se establecen condicións espe-
cíficas para a posta no mercado de especies de animais
de acuicultura consideradas inmunes a certas enfermi-
dades , así como os seus produtos, derroga a Decisión
93/22/CEE. Iso fai preciso modificar, en tal sentido, o
anexo F e darlle nova redacción ao artigo 15 do Real
decreto 1882/1994, do 16 de setembro, para a nece-
saria seguridade xurídica, e sen prexuízo da plena apli-
cación e efecto directo da mencionada decisión.

Na elaboración deste real decreto foron consultadas
as comunidades autónomas e os sectores afectados.

Polo tanto, cómpre ditar este real decreto de acordo
co artigo 149.1.16.a da Constitución, que lle atribúe ao
Estado a competencia exclusiva en materia de bases
e coordinación xeral da sanidade, e tendo en conta a
habilitación contida nos números 1 e 2 do artigo 40
da Lei 14/1986, do 25 de abril, xeral de sanidade.

Na súa virtude, por proposta das ministras de Agri-
cultura, Pesca e Alimentación e de Sanidade e Consumo,
de acordo co Consello de Estado e logo de deliberación
do Consello de Ministros na súa reunión do día 2 de
xullo de 2004,

D I S P O ÑO :

Art igo único. Modif icación do Real decreto
1882/1994, do 16 de setembro, polo que se esta-
blecen as condicións de sanidade animal aplicables
á posta no mercado de animais e produtos da acui-
cultura.

O Real decreto 1882/1994, do 16 de setembro, polo
que se establecen as condicións de sanidade animal apli-
cables á posta no mercado de animais e produtos da
acuicultura, modifícase nos seguintes termos:

Un. Os números 1, 2 e 3 do artigo 15 quedan redac-
tados da seguinte forma:

«1. Sen prexuízo dos requisitos relativos ás
enfermidades contempladas na lista III da columna
1 do anexo A, fixados conforme o procedemento
establecido nos artigos 13 e 14, para a posta no
mercado de peixes de cría vivos non pertencentes
ás especies sensibles que figuran na lista II da
columna 2 do anexo A, estarán sometidos aos
requisitos adicionais seguintes:

a) Se están destinados a seren introducidos
nunha zona autorizada, deberán ir acompañados,
conforme o disposto no artigo 12, dun documento
de transporte que se axuste ao modelo establecido
no capítulo 1 do anexo F, atendendo ás notas expli-
cativas do capítulo 2 do citado anexo, en que se
certifique que proceden dunha zona co mesmo
estatuto sanitario, dunha explotación autorizada
situada nunha zona non autorizada, ou de calquera
explotación situada nunha zona non autorizada,
sempre que non conteña peixes pertencentes ás
especies sensibles recollidas na lista II da columna
2 do anexo A e non estea unida a un curso de
auga, nin a augas litorais ou de esteiro.

Non obstante, poderase solicitar, consonte o pro-
cedemento comunitario establecido, unha excep-
ción do parágrafo precedente, en particular con
vistas a prohibir a introdución nunha zona auto-
rizada dos peixes a que se refire este punto, orixi-
narios dunha explotación autorizada situada nunha
zona non autorizada, ou de calquera explotación
situada nunha zona non autorizada, sempre que
non conteña peixes pertencentes ás especies sen-
sibles recollidas na lista II da columna 2 do anexo
A e que non estea unida a cursos de auga nin
a augas litorais ou de esteiro.

b) Se están destinados a seren introducidos
nunha explotación que, aínda que se encontre situa-
da nunha zona non autorizada, cumpra as condi-
cións mencionadas no anexo C, deberán ir acom-
pañados, conforme o disposto no artigo 12, dun
documento de transporte que se axuste ao modelo
establecido no capítulo 1 do anexo F, atendendo
ás notas explicativas do capítulo 2 do citado anexo,
en que se certifique que proceden dunha zona auto-
rizada, dunha explotación autorizada situada nunha
zona non autorizada, ou de calquera explotación
situada nunha zona non autorizada, sempre que
non conteña peixes pertencentes ás especies sen-
sibles recollidas na lista II da columna 2 do anexo
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A e non estea unida a un curso de auga, nin a
augas litorais ou de esteiro.

2. Os requisitos contidos no punto 1 aplica-
ranse á posta no mercado dos moluscos de acui-
cultura non pertencentes ás especies sensibles que
figuran na lista II da columna 2 do anexo A.

3. Sen prexuízo dos requisitos relativos ás
enfermidades recollidas na lista III da columna 1
do anexo A, fixados conforme os artigos 13 e 14,
a posta no mercado de especies silvestres de
peixes, moluscos ou crustáceos vivos non perten-
centes ás especies sensibles que figuran na lista II
da columna 2 do anexo A, os seus ovos ou gametos,
estará sometida aos requisitos adicionais seguintes:

a) Se están destinados a seren introducidos
nunha zona autorizada, deberán ir acompañados,
consonte o establecido no artigo 12, dun docu-
mento de transporte que se axuste ao modelo esta-
blecido no capítulo 1 do anexo F, atendendo ás
notas explicativas do capítulo 2 do citado anexo,
en que se certifique que proceden dunha zona co
mesmo estatuto sanitario.

b) Se están destinados a seren introducidos
nunha explotación que, aínda que se encontre situa-
da nunha zona non autorizada, cumpra as condi-
cións mencionadas no anexo C, deberán ir acom-
pañados, consonte o establecido no artigo 12, dun
documento de transporte que se axuste ao modelo
establecido no capítulo 1 do anexo F, atendendo
ás notas explicativas do capítulo 2 do citado anexo,

en que se certifique que proceden dunha zona
autorizada.

c) Cando se pesquen no mar alto e se destinen
á reprodución en zonas e explotacións autorizadas,
os ditos animais serán postos en corentena baixo
control do servizo oficial, nas instalacións e con-
dicións adecuadas determinadas segundo o pro-
cedemento comunitario previsto.»

Dous. O anexo F substitúese polo que figura como
anexo deste real decreto.

Disposición derradeira primeira. Título competencial.

Este real decreto dítase ao abeiro do artigo
149.1.16.ada Constitución, que lle atribúe ao Estado a
competencia exclusiva en materia de bases e coordi-
nación xeral da sanidade.

Disposición derradeira segunda. Entrada en vigor.

O presente real decreto entrará en vigor o día seguinte
ao de su publicación no «Boletín Oficial del Estado».

Dado en Madrid o 2 de xullo de 2004.

JUAN CARLOS R.

A vicepresidenta primeira do Goberno
e ministra da Presidencia,

MARÍA TERESA FERNÁNDEZ DE LA VEGA SANZ
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